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颜色词在国际中文教学中的文化价值研究
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摘 要：汉语颜色词以中华优秀传统文化为根基，它源于对自然万物的观察和感悟，伴随着漫长的文化发展而绵

延不断，最终形成了其独有的意象和哲学思想。颜色词作为语言和文化的重要组成部分，承载着丰富的文化内涵

和民族心理。在国际中文教学中，颜色词教学不仅是语言教学的重要内容，更是传播中华文化的重要途径。本文

主要探讨颜色词在国际中文教学中的文化价值，并从跨文化视角出发提出相应的教学策略，以期为提升国际中文

教学质量和传播中华文化提供参考，让中华文化在全球范围内更有效地传播。
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引言

随着全球化的深入发展，国际中文教育的重要性日益凸显。作为中华文化的重要载体，中文不仅是一种语言
工具，更是文化传播的桥梁。在这一背景下，如何有效地进行中文教学，尤其是如何在语言教学中融入文化元素，
成为当前国际中文教育领域的重要课题。颜色词作为语言和文化的重要组成部分，承载着丰富的文化内涵和民族
心理，是国际中文教学中不可忽视的重要内容。

颜色词不仅仅是描述颜色的词汇，它们还蕴含着深厚的文化意义和民族情感。不同文化背景下的颜色词往往
具有不同的象征意义和使用习惯，这些差异反映了各民族独特的文化心理和社会习俗。在国际中文教学中，颜色
词的教学不仅是语言教学的一部分，更是文化传播的重要途径，颜色词其中所包含的文化义也对学生学好汉语，
更好的了解中国文化有很大的推动作用[1]。通过颜色词的教学，可以帮助学生更好地理解中华文化，增强他们的
跨文化交际能力。

一、颜色词教学对国际中文教学的价值

（一）丰富语言知识体系

汉语颜色词结构类型以偏正型为主，兼有部分联合型，从分类来看，可依据基本颜色词如 “红、黄、蓝、白、
黑” 等，以及在此基础上衍生出的大量复合颜色词，有借助其他物体对颜色进行隐喻命名的词语，如实物类“桃
红”“橄榄绿”“咖啡色”等借用自然或生活事物指代颜色；“浅蓝”“深紫”“淡黄”等是通过修饰语从视觉上对颜色的明
度和饱和度进行区分；还有文化象征色如“朱红”象征传统正色、“玄色”象征深黑等。[2]在构词方面，颜色词常通
过与其他语素组合，形成丰富多样的词汇形式，如复合式构词“雪白”“银灰”采用“名词+颜色”结构；重叠式构词“红
彤彤”“绿油油”通过叠词增强生动性；比喻式构词“鹅黄”、“鱼肚白”则具有鲜明的形象色彩。这种丰富而系统的颜
色词体系，充分展现了汉语对色彩世界的精准把握和独特表达，对这些内容的教学，能够显著扩充学习者的汉语
词汇量，使其掌握更为多元的语言表达方式，进而深化对汉语语言系统内在逻辑与结构的理解。

（二）提升语言运用能力

在我们的日常生活中，颜色是我们能直观感受到的第一特质。当我们与外界沟通交流时，语言是传递信息的
重要媒介，我们用语言来描述对世界的感知，颜色词就是其中一种，在不同文化中，颜色词被赋予了不同的文化
内涵。[3]因而在实际语言运用中，颜色词的正确理解与恰当使用至关重要。不同文化中颜色词的象征意义存在显
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著差异，例如中文里的"红色"象征喜庆吉祥，如“红包”“红火”，但在非汉语文化中多与危险（red alert）或亏损（in
the red）相关联；“白色”在西方代表纯洁，在中文语境中却常用于丧葬场合如“白事”；颜色词在搭配规则上有些
固定用法需要特别强调，如中文的“绿茶”对应英文“green tea”，但“红茶”却要说“black tea”而非直译；又如中文用
“黄色”表示色情内容，而英语则使用“blue movie”来表达。[4]若不了解这些文化差异，学习者极易产生误用。那么
颜色词的学习能够帮助学习者精准把握词汇在不同语境中的语义内涵与搭配规则，避免因文化差异导致的用词不
当，从而提升学习者汉语表达的准确性与灵活性，提升语言运用能力。

（三）增强学习兴趣与动力

颜色词本身具有较强的形象性与直观性，相较于一些抽象词汇，更易引起学习者的关注与兴趣。在教学过程
中，通过展示与颜色词相关的生动实例，能够营造轻松愉悦的学习氛围，如在教授“红绿灯”“蓝天白云”等基础词
汇时，教师可以配合彩色图片或实物道具，使抽象的语言符号变得具体可感。这种寓教于乐的教学方式可有效降
低学习难度，激发学习者主动学习汉语的内在动力，使其更积极地投入到汉语学习活动中，提高学习效率与效果。

此外，颜色词的多样性和丰富性也为教学提供了广阔的空间。教师可以通过设计各种有趣的活动，如“用颜
色词描述心情”等创意练习，让学生体会到语言表达的乐趣。像“今天我的心情是粉红色的”，这种个性化的表达
既巩固了学习内容，又获得了情感表达的满足感。让学生在轻松愉快的氛围中学习和运用颜色词。

二、颜色词教学对传播中华文化的价值

（一）展现传统民俗文化与禁忌

儒家思想作为几千年来中华民族居于统治地位的主流思想，其内涵丰富多样，对中国的政治制度、文化生活
等多方面都产生了影响。[5]在这一思想影响下产生的颜色词常承载独特的民俗传统与社会禁忌，其象征意义往往
与日常生活、节日仪式紧密相连。

以红色为例，它在中华文化中具有强烈的吉祥寓意。春节时家家户户贴红对联、挂红灯笼，寓意驱邪纳福；
婚礼上新娘穿红嫁衣、盖红盖头，象征喜庆与幸福；本命年系红腰带则用于避灾；直到现在“中国红”作为一种颜
色成为积极吉祥的文化标识。与之截然不同的是白色，传统丧葬礼仪中家属穿戴白色孝服（披麻戴孝），白灯笼、
白纸钱成为哀悼的视觉符号，这与西方婚礼尚白的习俗形成鲜明对比。再如绿色在中文语境中亦有特殊隐喻，“戴
绿帽子”暗指配偶出轨，而现代环保运动中的“绿色出行”又赋予其积极意义。[6]此外，黄色则自汉唐起成为皇权独
享色，通过法律严禁民用，形成“黄袍加身”的权力意象；黄色又是与中国最亲近的颜色，我们是黄种人，我们的
母亲河叫黄河，我们称赞自己的黄土地，歌唱我们的黄土高原，我们是炎黄子孙；但当代“黄色”还增加了泛指色
情的义项。[7]这些颜色词的民俗应用与禁忌差异，既反映了历史文化的积淀，也展现出社会价值观的变迁。

（二）传递文学意象和艺术表达

在中华文化中，颜色词在文学、绘画、建筑等艺术领域的运用充分体现了中国人独特的审美观念与哲学思想。
[8]在古典文学作品中，诗人常运用颜色词营造意境，如“两个黄鹂鸣翠柳，一行白鹭上青天”，通过“黄”“翠”“白”“青”
等颜色词的巧妙组合，勾勒出一幅清新明快、富有生机的画面，展现出对自然和谐之美的追求；在中国传统绘画
中，注重色彩的神韵与意境表达，如徐复观在《中国艺术精神》提到：“水墨之色，乃不加修饰而近于‘玄化’的母
色。”以素为绚的水墨看似无色，实为自然，通过黑白之间的色调变化，辅以水的渲染调和，物象的虚实与气韵
得到表现，生命和精神也在这变化之间呈现出来，从而达到对事物的本质认识。这种崇尚水墨，崇尚自然的观点，
开启了水墨的变革，尤其是在文人山水画方面。[9]这就是中国画强调 的“墨分五色”，即通过水墨的浓淡变化来表
现丰富的色彩层次，这种独特的审美丰富了汉语对颜色的表达。中国的建筑色彩也十分考究，如北京故宫以红墙
黄瓦为主色调，让红色的热烈与黄色的庄重相互映衬，彰显出皇家建筑的威严与华丽，这其中便蕴含着中国人对
色彩的审美偏好与文化寓意。通过对这些艺术形式中颜色词运用的讲解，能够帮助国际中文学习者深入理解中华
文化的精神内涵。

通过颜色词的教学，学生可以更好地理解中华文化的独特魅力，从而增强对中华文化的认同感和亲近感。不
仅能够加深学生对汉语语言的理解，还能增强他们的文化敏感性和跨文化交际能力。

三、跨文化视角下颜色词教学策略

在国际中文教学中，颜色词教学更应注重去讲解不同文化中颜色词的象征意义和情感联想。通过文化对比法，
也可以借助表格或案例讨论，引导学生分析中西方的颜色词差异，比如红色在中国代表喜庆，而在西方可能象征
危险。这种对比不仅能够帮助学生理解颜色词背后的文化价值观，还能增强他们的文化敏感性和跨文化交际能力，
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避免交际中的误解。
其次要应该注重语境化教学，为了让学生更积极更活跃地参与到教学活动中来，也为了吸引学生的注意力，

在课堂教学上，有必要设置一些和颜色词文化义相关的语境来调动学生的积极性，让学生主动参与学习。[10]教师
可以选取影视片段、广告等真实语料，让学生在具体情境中观察颜色词的使用。这种教学方式不仅能够增强学生
对颜色词的理解，还能激发他们对中华文化的兴趣。或运用任务型教学法，通过设计真实的任务情境，并要求学
生在完成任务的过程中运用颜色词，以达到学习的目的。

此外，构建词网，避免混淆也至关重要。对于汉语学习者来说，想要掌握一个相对独立的词语并非难事，一
旦需要将所学的知识进行串联并综合运用时，却很容易因彼此间的相似性而混淆。如很多同学会将“黄道吉日”说
成“红道吉日”。而汉语教材中有关基本颜色词的编排方式不尽相同，便需要教师发挥主观能动性，将颜色词背后
所蕴含的文化内涵进行有效串联，帮助学生构建一个完整、系统的知识脉络。[11]同时还要利用多媒体辅助教学，
在课堂上多利用图片、视频等多媒体手段，增强颜色词教学的直观性和趣味性。不仅能够提高学生的学习兴趣，
还能增强他们对颜色词的理解和运用。

结语

汉语颜色词教学在国际中文教学与中华文化传播中具有不可替代的重要价值。通过颜色词教学，不仅能够助
力学习者构建完善的汉语语言知识体系，提升其语言运用能力，还能让他们深入领略中华文化的博大精深，促进
不同文化间的交流与理解。

然而，当前颜色词教学仍面临诸多挑战，需要国际中文教育工作者不断探索与创新教学方法。未来，应进一
步加强对颜色词教学的研究，结合现代教育技术与多元文化背景，开发更具针对性与实效性的教学资源与课程，
使颜色词成为连接语言学习与文化理解的桥梁。期待通过汉语颜色词这一独特的文化符号，为国际中文学习者开
启一扇通往丰富多彩中华文化世界的大门，让他们在 “色” 彩斑斓的文化之旅中，不断深化对汉语与中华文化的
热爱与理解，从而在全球化背景下，成为兼具语言能力与文化包容性的交流使者。
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A Study on the Cultural Value of Color Terms in International Chinese Teaching

Hong Yang1
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Abstract: As an essential component of language and culture, color terms carry rich cultural connotations and reflect
national psychology. In international Chinese teaching, the instruction of color terms is not only a crucial aspect of
language education but also an important means of disseminating Chinese culture. This paper explores the cultural value
of color terms in international Chinese teaching and proposes corresponding teaching strategies from a cross-cultural
perspective. The aim is to provide insights for enhancing the quality of international Chinese teaching and promoting
Chinese culture globally, thereby facilitating more effective worldwide dissemination of Chinese culture.
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